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Protocole pour les mesures relatives à la personne 
aux postes de travail exposés au radon 
 
Ce protocole de mesure du radon décrit la procédure et les exigences minimales sur les données à 
collecter pour les mesures relatives à la personne aux postes de travail exposés au radon. Un service 
de mesure du radon agréé au sens de l'art. 160 de l'ordonnance sur la radioprotection (ORaP) peut 
comparer le résultat de la mesure avec les exigences légales prévues aux art. 156 et 167 ORaP s'il 
effectue la mesure conformément au présent protocole et utilise des instruments de mesure appro-
priés, homologués par l'Institut fédéral de métrologie (METAS).  
 

I. Champ d'application  
 

Ce protocole de mesure s'applique aux mesures relatives à la personne réalisées conformément à 
l'article 165 ORaP sur le personnel travaillant à des postes de travail exposés au radon. 

  

II. Procédure  
 

1. Préparation de la mesure  

1.1 Méthode La mesure relative à la personne sert à évaluer si la dose efficace fixée à 
10 millisieverts (mSv) par an pour le personnel d'une entreprise peut être 
dépassée. La mesure est effectuée à l'aide de deux dosimètres à radon 
passifs. Chaque personne reçoit un dosimètre personnel portatif et un 
dosimètre de contrôle. Le dosimètre personnel est porté pendant les 
heures de travail et conservé avec le dosimètre de contrôle en dehors des 
heures de travail. Si plusieurs personnes utilisent le même lieu de stockage 
pour le dosimètre de contrôle (p.ex. un bureau), elles peuvent utiliser le 
même dosimètre de contrôle. 

1.2 Matériel - Instruments de mesure appropriés : Dosimètres à radon passifs ho-
mologués par METAS (lien). Les dosimètres portatifs et de contrôle 
doivent provenir du même fabricant. Si des séjours de courte durée 
dans des locaux avec des concentrations élevées de radon sont pré-
vus (p.ex. dans les réservoirs d’eau), il est recommandé d’utiliser des 
dosimètres conçus spécifiquement par le fabricant pour être portés. 

- Document : formulaire de mesure avec instructions de mesure pour 
les collaborateurs concernés Annexe 1 (un formulaire par entreprise)  

2. Réalisation de la mesure 

2.1 Période de   
mesure ou    
durée 

Pour estimer la dose, il faut au moins une mesure complète sur une année 
(point de départ flexible). Il est recommandé de remplacer les dosimètres 
portatifs et de contrôle tous les 3 à 6 mois. Cela permet de procéder à une 
estimation intermédiaire en cours d'année.  

2.2 Déroulement 
de la première 
mesure 

Service de mesure agréé: 
 

- Au moins lors de la première mesure, le service de mesure agréé se 
rend sur place dans l'entreprise.  
 

- Il veille à ce qu'une personne de contact soit désignée par l'entreprise, 
qui connaisse les processus internes et identifie les collaborateurs ex-
posés au radon. 

 

Strahlenschutzverordnung%20(StSV)
https://www.bag.admin.ch/dam/fr/sd-web/9BCfMsz6tpBC/anforderungen_radonmessstellen.pdf
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- Le service de mesure agréé informe la personne de contact de l'entre-
prise du déroulement et de la documentation de la mesure conformé-
ment à l'annexe 1. 
 

- Le service de mesure agréé et la personne de contact déterminent en-
semble quels collaborateurs de l'entreprise doivent être équipés d'un 
dosimètre personnel portatif.  

 

- En outre, le service de mesure agréé et la personne de contact recher-
chent des lieux de stockage appropriés avec une concentration en ra-
don aussi faible que possible (<100 Bq/m3) pour les dosimètres de con-
trôle (p.ex. le bureau où se trouve la personne lorsqu'elle ne travaille 
pas à un poste exposé au radon).  

 

Personne de contact dans l'entreprise : 
 

La personne de contact assure la coordination interne des mesures du ra-
don, notamment les tâches suivantes : 
 

- Documentation des mesures dans le formulaire de mesure (annexe 1) 
 

- Remise du matériel et formation des collaborateurs concernés 
 

- Commande des dosimètres auprès du service de mesure agréé 
 

- Renvoi des dosimètres au service de mesure agréé pour évaluation (y 
compris inscription de la date de fin de la mesure dans le formulaire de 
mesure)  

2.3 Mesures 
répétées 
 

En cas de mesures répétées, les dosimètres peuvent être envoyés par la 
poste à partir de la deuxième mesure et placés par la personne de contact 
désignée dans l'entreprise.  

3. Évaluation 

3.1 Estimation de 
la dose effi-
cace annuelle  
selon les 
Lignes direc-
trices « Radon 
aux postes de     
travail » (lien) 

Étape 1 : Calcul de l'exposition au radon corrigée (RnEXP,korr) : 
 

Afin d'obtenir la contribution de la mesure relative à la personne unique-
ment pendant le temps de travail, il faut soustraire la contribution du dosi-
mètre de contrôle à celle du dosimètre portatif :  
 

En supposant que 2000 heures sont travaillées par an (taux d'occupation 
de 100%), mais que les dosimètres mesurent en permanence (soit 8760 
heures par an), il faut soustraire du dosimètre de contrôle (RnK) une part 
(ω) de 77 % (6760/8760=0,77)1 du dosimètre portatif (RnT) afin d'obtenir 
l'exposition au radon corrigée (RnEXP,korr) [en kBqh/m3].   
 

Formule : RnEXP,korr = RnT - (ω x RnK) 
 

Légende : 
- RnT : exposition au radon mesurée par le dosimètre portatif (kBqh/m3) 

- ω : Part du temps porté 
- RnK : exposition au radon mesurée par le dosimètre de contrôle 

(kBqh/m3) 
 
Étape 2 : Estimation de la dose efficace annuelle [mSv/an]→ E : 
 

Pour estimer la dose efficace annuelle (E) des collaborateurs concernés, 
les doses des différentes périodes de mesure (trimestres ou semestres) 
sont additionnées sur toute la période de surveillance d'un an : 
 

Formule : 𝐸 =  ∑  (𝐹 × 𝑒𝑖𝑛ℎ  × 𝑅𝑛𝐸𝑋𝑃𝑘𝑜𝑟𝑟 × 1000)𝐽𝑎ℎ𝑟   
 

Légende : 

- F : facteur d'équilibre (rapport entre la concentration d'activité du radon 
équivalente à l'équilibre et la concentration d'activité réelle du radon). 
La valeur standard est F=0,4  

 
1 Cette part peut être recalculée en fonction du taux d'occupation du salarié (p.ex. une part de 0,89 pour un taux d'occupation 

de 50%). 

https://www.bag.admin.ch/dam/fr/sd-web/eYh7M3dNFDW-/wegleitungradon.pdf
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- 𝐞𝐢𝐧𝐡: coefficient de conversion de dose pour une «activité principale-
ment non sédentaire (activité physique importante)»: 3,4x10-5 
mSv/(Bqh/m3)  

- RnEXP,korr: exposition corrigée au radon (voir étape 1) 

 

Selon les lignes directrices « Radon aux postes de travail » (lien), d'autres 
valeurs peuvent être utilisées pour les facteurs einh et F dans des cas justi-
fiés, notamment lorsque F a été déterminé par une mesure appropriée ou 
lorsque einh correspond à une « activité principalement sédentaire ». 
 

3.2 Estimation in-
termédiaire de 
la dose effi-
cace annuelle 
des collabora-
teurs 

L'estimation intermédiaire de la dose efficace annuelle permet de détecter 
à un stade précoce tout dépassement du « seuil d'alerte » de 10 mSv par 
an et de prendre les mesures nécessaires le cas échéant.   
 

Étape 1 : Calcul de la dose d'une période de mesure Ep 

Formule :  𝑬𝒑 =  F × 𝑒𝑖𝑛ℎ × 𝑹𝒏𝑬𝑿𝑷𝒌𝒐𝒓𝒓  × 1000 

 
 

Étape 2 : Vérification du seuil d'alerte : Celui-ci est dépassé si : 

𝐸 =  ∑  𝐸𝑝𝐽𝑎ℎ𝑟  > 10 mSv 

4. Documentation, interprétation et communication des résultats de mesure 

4.1 
 

Documenta-
tion 
 

4.1.1 Tableau de calcul 

Le tableau de calcul est disponible dans l'annexe 2. Il faut remplir un ta-
bleau de calcul par entreprise (ou une feuille de travail par période de sur-
veillance d'un an). Le tableau sert à documenter les résultats de chaque 
période de mesure et calcule les grandeurs suivantes : 

- Estimation intermédiaire de la dose efficace annuelle (prévision) afin de 
vérifier que le seuil d'alerte de 10 mSv par an ne soit pas dépassé.  

- Estimation finale de la dose efficace annuelle [mSv/an] des collabora-
teurs concernés sur toute la période de surveillance d'un an. Cette esti-
mation finale doit être saisie dans le Portail radon de l'OFSP (voir point 
4.1.2).  

4.1.2 Portail radon 

Selon l'art. 160 ORaP, le service de mesure agréé est tenu, au plus tard 
deux mois après la fin des mesures sur toute la période de surveillance 
d'un an, de saisir l'estimation finale de la dose efficace annuelle 
[mSv/an] dans le Portail radon de l'OFSP : 

- Pour des raisons de protection des données, aucun nom de personne 
ne peut être saisi dans le Portail radon. Les personnes concernées 
peuvent toutefois être identifiées par un numéro d'identification. 

- La dose est automatiquement définie comme « non valide » si la pé-
riode de surveillance totale dure moins de 330 jours ou plus de 400 
jours.  

- Si un facteur d'équilibre (F) autre que 0,4 est utilisé, le service de mesure 
agréé doit confirmer qu'il a effectué sa propre mesure en cochant la case 
correspondante. 

4.2 
 

Communica-
tion des 
résultats        
intermédiaires 
(si nécessaire) 

Si, au cours de l'année, un ou plusieurs dépassements du seuil d'alerte de 
10 mSv par an sont constatés, le service de mesure agréé est tenu d'en in-
former l’entreprise conformément à l'annexe 3. 

4.3 Communica-
tion des résul-
tats finaux 

Lors de la communication des résultats finaux (à l'issue de la période de 
surveillance d'un an), le service de mesure agréé est tenu de respecter le 
modèle de rapport de l'annexe 4.  

https://www.bag.admin.ch/dam/fr/sd-web/eYh7M3dNFDW-/wegleitungradon.pdf


  

 

 

4/5 

 

 
 

 La Suva, autorité de surveillance des entreprises industrielles et artisa-
nales, doit être informée dans les meilleurs délais en cas de dose efficace 
annuelle supérieure à 10 mSv/an (équipe Radioprotection, tél. 058 411 12 
12, physik@suva.ch). Selon l'article 167 ORaP, l'entreprise prend dès que 
possible des mesures organisationnelles ou techniques afin de réduire la 
dose. Si, malgré ces mesures, la dose reste supérieure à 10 mSv/an, le 
personnel est considéré comme exposé aux rayonnements dans le cadre 
de son activité professionnelle et l'entreprise nécessite une autorisation. 
Les doses individuelles des collaborateurs concernés doivent alors être 
surveillées. Dans ce cas, la valeur limite de 20 mSv par année civile fixée à 
l'article 56 ORaP ne doit pas être dépassée. 

Le tableau de calcul est mis à la disposition de l'entreprise.   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

mailto:physik@suva.ch
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Processus d'évaluation  
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Formulaire : Mesures relatives à la personne  
À remplir au niveau de l’entreprise  

 

1. Entreprise: 
 

Organisation  

  

Adresse  

  

NP :   Lieu :  Canton :  

    

Numéro d'assurance 
Suva  

 Numéro d'identification 
de l'entreprise (UID) 

 

  

Personne de contact (entreprise): 

Nom:  Prénom :   Fonction :  

    

Tél:  E-mail :  

 
Type de poste de travail exposé au radon : 

☐   Mine ☐ Approvisionnement en eau 

☐   Grotte touristique ☐ Autre : ________________________ 
 

 

2. Données relatives aux mesures: 
 

Nom Prénom 

 
Taux 

d’occupation 
(%) 

Début de 
la 

mesure 

Fin de la 
mesure 

Dosimètre portatif Dosimètre de contrôle  

Numéro du 
dosimètre  

 

Type de 
dosimètre 

Numéro du 
dosimètre  

 

Type de 
dosimètre 

Emplace- 
ment  

         

         

         

 

3. Remarques:  

p.ex. mutations éventuelles des collaborateurs 
 
 
 

 

Par ma signature, je confirme avoir rempli correctement et intégralement le formulaire de mesure et avoir 
respecté les instructions de mesure. Je confirme que les résultats de mesure seront enregistrés dans la banque 
de données centrale sur le radon (conformément à l'article 162 ORaP) et deviendront ainsi accessibles à la 
Suva et à l'Office fédéral de la santé publique. Toutes les données seront traitées de manière confidentielle. 
L'entreprise informera les personnes concernées de leurs résultats.  
 

Nom :  Prénom :  

    

Lieu / 
Date : 

 Signature :  
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Instructions de mesure  
 

1. Début de la mesure 

• Remplissez intégralement le présent formulaire de mesure. 
 

• Chaque personne reçoit un dosimètre personnel portatif et un dosimètre de contrôle du même fabricant. Il 
est recommandé d'inscrire le nom de la personne sur le dosimètre personnel afin qu'elle puisse le distinguer 
facilement du dosimètre de contrôle et d'éviter toute confusion avec d'autres personnes. Si plusieurs 
personnes utilisent le même lieu de stockage pour le dosimètre de contrôle (p.ex. un bureau), elles peuvent 
utiliser le même dosimètre de contrôle. Dans ce cas, inscrivez le même numéro et le même lieu pour le 
dosimètre de contrôle chez toutes les personnes concernées dans le tableau 2. 

 

• Les dosimètres sont emballés hermétiquement, ce qui signifie que la mesure commence dès l'ouverture de 
l'emballage. 

 

Dosimètre 

personnel portatif 

 

 

Instructions : 

• Fixez le dosimètre portatif à l'aide du clip 
fourni sur votre veste ou votre chemise (à 
hauteur de la poitrine). Le dosimètre doit 
être porté à l'extérieur des vêtements. 

• Le dosimètre doit être porté pendant toute 
la durée du travail.   

• En dehors des heures de travail, le 
dosimètre portatif doit être rangé à 
l'endroit où se trouve le dosimètre de 
contrôle.  

 

Dosimètre de 

contrôle 

Instruction : 

• Le dosimètre de contrôle doit être placé dans un endroit (p.ex. le bureau où la 
personne travaille lorsqu'elle n'est pas exposée au radon) où la concentration 
en radon est la plus faible possible (concentration en radon mesurée <100 
Bq/m3)  

• À une distance minimale de 1 mètre des fenêtres et des portes 

• Pas d'exposition directe au soleil ; pas à proximité de sources de chaleur (p.ex. 
radiateurs, ordinateurs, téléviseurs) 

• Les conditions de mesure ne doivent pas être modifiées. Il faut s'assurer que 
les dosimètres ne soient pas déplacés pendant la mesure (p.ex. à l'aide d'un 
scellé).  

 

2. Fin de la mesure 

• Dans le cas d'une mesure relative à la personne en continue : veuillez renvoyez les dosimètres 
(portatifs et de contrôle) pour analyse seulement après avoir reçu les nouveaux dosimètres, afin d’assurer 
une transition sans interruption 
 

• Formulaire de mesure : veuillez remplir intégralement le tableau 2 
 

• Renvoi immédiat pour analyse : veuillez renvoyer sans tarder les dosimètres pour analyse ainsi que le 
formulaire de mesure à l'adresse suivante : ADRESSE DU LIEU DE MESURE 

 

Si vous avez des questions, n'hésitez pas à nous contacter au NUMÉRO DE TÉLÉPHONE + E-MAIL. 
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Rapport intermédiaire : notification de dépassement du seuil 
d'alerte 
 
Date : DATE 
 

Personne de contact de l'entreprise : Prénom Nom 
UID : UID 
 

Adresse de l'entreprise : 
Entreprise 
Rue n  
Code postal Localité 
 
Résultats intermédiaires (dépassement du seuil d'alerte) : 
 

Nom  

Prénom 

Taux d'occupa-

tion [%]  

Début et fin de la mesure F Estimation intermédiaire de la 

dose efficace annuelle [mSv/an] 

Hans Muster  JJ.MM.AAAA 

JJ.MM.AAAA 

 N'indiquer que les doses >10 mSv/an 

Doris Beispiel  JJ.MM.AAAA 

JJ.MM.AAAA 

  

F = facteur d'équilibre 
 
 

Selon nos prévisions (estimation intermédiaire), la dose efficace annuelle (extrapolée) d'une ou 
plusieurs personnes exposées dépasse le seuil d'alerte de 10 mSv/an. Nous vous recommandons de 
prendre dès maintenant des mesures organisationnelles ou techniques afin de réduire cette dose.  
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Rapport final de mesure du radon (mesures relatives à la personne) 
 
Date : DATE 
 

Personne de contact de l'entreprise : Prénom Nom 
UID : UID 
 

Adresse de l'entreprise : 
Entreprise 
Rue n  
Code postal Localité 
 
Résultats finaux des mesures : 
 

Nom  

Prénom 

Taux d'occupation 

[%]  

Début et fin de la pé-

riode de surveillance 

F Estimation de la dose efficace 

annuelle [mSv/an] 

Hans Muster  JJ.MM.AAAA 

JJ.MM.AAAA 

  

Doris Beispiel  JJ.MM.AAAA 

JJ.MM.AAAA 

  

F = facteur d'équilibre 
 

 
Interprétation des résultats indiqués : 
 

Selon l'article 165 de l'Ordonnance sur la radioprotection (ORaP), les entreprises disposant de postes 
de travail exposés au radon doivent veiller à ce que des mesures agréées du radon soient effectuées. 
Sont considérés comme exposés au radon les postes de travail pour lesquels la valeur de seuil de 
1000 becquerels par mètre cube (Bq/m3) est dépassée ou présumée dépassée (article 156 ORaP). Il 
s'agit en particulier des postes de travail dans les installations souterraines, les mines, les cavernes et 
les installations d'alimentation en eau, ainsi que ceux classés comme tels par l'autorité de surveil-
lance. Selon l'article 167 ORaP, le respect de la dose efficace liée au radon de 10 millisievert (mSv) 
par an doit être assuré pour les personnes exposées.  
 
Estimation de dose <10 mSv/an :  
 

Selon notre estimation, la dose efficace des personnes exposées est inférieure à 10 mSv/an. Selon 
l'article 167 ORaP, l'entreprise doit vérifier la dose efficace au moins tous les cinq ans. Dans un souci 
d'optimisation, il est par ailleurs recommandé de prendre des mesures pour réduire la dose efficace. 
La Suva, autorité de surveillance des entreprises industrielles et artisanales, se tient à disposition pour 
tout renseignement complémentaire (tél. : 058 411 12 12, e-mail: physik@suva.ch). 
 
Annexe : tableau de calcul 
 
___________________________________________ 
 
Estimation de dose >10 mSv/an :  
 

Selon notre estimation, la dose efficace reçue par une ou plusieurs personnes exposées est 
supérieure à 10 mSv/an. Selon l'article 167 ORaP, l'entreprise doit immédiatement prendre des 
mesures organisationnelles ou techniques afin de réduire cette dose. À cet effet, nous vous prions de 
prendre contact avec la Suva, autorité de surveillance des entreprises industrielles et artisanales (tél. : 
058 411 12 12, e-mail : physik@suva.ch). Si, malgré les actions engagées, la dose efficace reçue par 
les personnes exposées est toujours supérieure à 10 mSv par an, elles sont à considérer comme 
professionnellement exposées aux radiations.  
 

Copie : Suva, Radioprotection, Rösslimattstrasse 39, 6005 Lucerne 
 
Annexe : tableau de calcul 
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